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&® Montazny navod
Prislusenstvo vonkajsie rolety
Screen Montaz na okna obytného
podkrovia konstrukéného radu
73. H/K

Uputa za montazu
Pribor za vanjske rolete Screen
ugradnja za krovne prozore serije
73. H/K

Assembly instructions
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Arrettieren der Feder:

Rollo und Rollotrager
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(F) B2 Dans le sens des aiguilles
d’une montre, max. 20x
Attention! Tenir le support de
volet
B3 Butée de ressort: faire pivoter
doucement en sens inverse le
volet et le support de volet
jusqu’a ce que le ressort
s’enclenche.

(D B2 Met de klok mee, max.
20x Opgelet! Rolluikhouder
vasthouden
B3 Bevestigen van de veer:
rolluik en rolluikhouder
langzaam in tegengestelde
richting draaien totdat de
veer vastklikt.

(P> B2 No sentido dos ponteiros do
relégio, no max. 20x Atencéo!
Segurar no suporte do estore
B3 Fixar a mola: girar devagar o
estore e o suporte do estore no
sentido contrario até que a mola
fique fixa.

B2 Clockwise, max. 20 times

Attention! Hold roller blind
carrier

B3 To lock the spring: slowly
turn roller blind and roller blind
carrier in opposite directions
until the spring snaps in.

(ED B2 en sentido horario, max 20x

Atencion! Sujetar el soporte de
persiana

B3 Bloquear el muelle: Girar
lentamente la persiana y el
soporte en sentido contrario
hasta que encaje el muelle.

B2 W kierunku ruchu wskazéwek

zegara, maks. 20x Uwaga!
Trzymac element nos$ny rolety
B3 Unieruchomienie sprezyny:

Powoli obracac¢ rolete oraz element

nosny rolety w przeciwnych
kierunkach, az do momentu
zaskoczenia sprezyny.

!

A W W W ¥ A}
WA\ VLW

A\

\

Bem 0
m
nnnR R

Im Uhrzeigersinn,

ANAVAVANAVAY ANAVAVAVAWAY

ANV VW W W W W

A\
max. 20 x NN RN RSN RN
|V \ AWAWAY
LAV VA VA VA WA WA WA N WA \WAWAY
VALY ALV VA VA VA
Achtung! K \\\\\\\\\\\\
Rollotrager festhalten AR

®US B2 no HanpasfieHNIO 4acoBoi
cTpenku, makc. 20x BHumaHwme!
[epxwuTe HenoaBMXHO aepxaTesb
PONNO-WTOpPbI
B3 dukcauma npy>kuHbl: MeANEeHHO
BpallanTe ponno-wTopy u ee
Aep>XaTenb B NPOTMBOMOMOXHbIX
HanpaBsfieHnAx Ao dukcaumm
NPY>XWHbI.

™ B2 Pulkstena raditgja virziena,
max 20x Uzmanibu! Pieturet
markizes listi
B3 Atsperes nofikséSana: Lenam
pretéja virziena griezt markizi un
tas listi tik ilgi, lidz atspere
nofikséjas.

(UA) B2 y HanpAMKY roAMHHUKOBOI
CTpinkn, makc. 20x Yeara! MiuHo
TpUManTe TpMMay posno-Topu
B3 ®dikcauia npy>XuHW: NoBinbHO
noeepranTe ponno-wropy Ta i
TPUMaY Y NPOTUAEXHUX

ESD B2 Paripaeva, max 20x

Tahelepanu! Hoida ruloo alust
kinni

B3 Vedru kinnitamine: keerata
rulood ja ruloo alust aeglaselt
vastassuunas kuni vedru
kinnitub.

B2 Sukti maks. 20 karty
laikrodZio rodyklés kryptimi!
Démesio! Ritinélj laikyti

B3 Spyruoklés fiksavimas:
markize ir ritinél] létai sukti j
prieSinga puse kol uzsifiksuos
spyruoklé.

(€2) B2 Ve sméru otaceni hodinovych

ruci¢ek, max. 20x Pozor! Drzak
rolety pevné drzte

B3 Zajisténi pruziny: Roletu a
drzék rolety pomaly protichlidné
otacejte, dokud pruzina
nezapadne.

HanpAMKax [o dikcauii npy>xunun. (H) B2 Az éramutaté jarasaval

(SR B2 Ve smere otacania hodinovych
ru€iciek, max. 20x Pozor! Drziak
rolety drzte pevne
B3 Zaistenie pruziny: Roletu a
drziak rolety pomaly protichodne
otacajte, kym sa pruzina nezaisti.

(1DB2 In senso orario, max 20x
Attenzione! Mantenere ben
fermo in portarollo
B3 e bloccare la molla: Girare
lentamente nel senso opposto il
rollo e il portarollo fi

B2 A4 mplotpo@r), To TOAU 20x
Mpoooxn! Kpatat otabpd tov
agova
B3 AogpdaAlon tou eAampiou:
MeploTpepete TOV dEova apya
avTibeta mMPog TNV POAAOKoUPTiva
MEXPL VA aoPaAioel TO EAATNPLO PE
TOV XAPAKTNPLOTIKO 1)XO.

megegyezd iranyban, max.
20-szor Figyelem! A rolétartot
megfogni

B3 A rugo rogzitése: A rolét és
a rolotartot lassan ellentétes
irdnyba elforgatni, amig a rugo
be nem akad.

B2 V smeri urinih kazalcev, maks.
20x Pozor! Cvrsto drzite nosilce
rolete

B3 Blokada vzmeti: Roleto in
nosilce rolete pocasi obracajte
narazen dokler se vzmet ne
zaskoCi.

B2 U smjeru kretanja kazaljki na

satu, maks. 20x Pozor! Cvrsto
drzite nosace rolete.

B3 Blokada opruge: Roletu i
nosace rolete polako okrecite u
suprotnom smijeru dok opruga
ne uskoci u mjesto.
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Roto Bauelemente
Vertriebs-GmbH
Technische Hotline
Wilhelm-Frank-Strafke 38-40
D-87980 Bad Mergentheim
£ 01806 905051

= 01805 904051
www.roto-bauelemente.de

France

ROTO FRANK S.A.S
42 rue de Longchamp
B.P30118

57 B03 Saint Avold
10387292430

# 038791490

www.roto-frank.fr

Nederland
Belgique

ROTO Benelux
Rijksweg 525

B-3630 Maasmechelen

B/L & (0) B9 77 80 90
~ (0} 89 38 57 88
NL 7 0800 0232 114

0800 0232 116

www.roto-frank.nl - www.roto.be
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Polska

ROTO FRANK

Okna Dachowe Sp. z 0.0.

ul. Lubelska 104, 21-100 Lubartéow
W +48 (081) 855 05 21-23

2 +48(081) 85505 28

www.roto.pl

Latvija

SIA .BN”

Grecinieku iela 22/24,
LV-1050 Riga

% 4+370(17) 82 02 36
= +370(17) 22 41 38

SIA VBH Latvija”
Ganibu dambis 7a,
LV-1045 Riga
Wo+37(17) 381890
= +37(17)3817 92

www.roto.lv

Ceska republika
Slovenska republika

ROTO stavebni elementy s.r.o.
Strasnicka 43

Praha 10 - Hostivaf

102 00

T 4420 272 651 428

= +420 271 750 187
www.roto-frank.cz - www.roto.sk

Hrvatska
Bosna i Hercegovina

Supera gradevinski sistemi d.o.o.
Malesnica 27

10090 Zagreb

% +385 (0)1/ 3490 360

= +385 (0)1/ 3490 362
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Osterreich
Slovenija

ROTO Bauelemente GmbH
Siid-Ost-Europa

Wachauer Strafte 4

3660 Klein Péchlarn

A 443 (7413) 21 450

= +43(7413) 21 450 50
www.roto-bauelamente.at

Great Britain

The Loft Shop Ltd.
Eldon Way

Littlehampton

BN 17 7HE

& +44(0) (19 03) 73 85 00
~ +44(0) (19 03) 73 85 01

www.roto.co.uk

Espana

MAYDISA
Maydisa S.A.

Passeig del Ter, 46
08560 Manlleu/Barcelona
& (90) 225 01 01

~ (90) 22501 02

www.maydisa.com

Poccun

Roto Frank AG

115054 Moskau,
Kosmodamianskaja nab. 52 geb. 1
% +7 (495) 961 24 27 (28, 29, 30)
A +7 (495) 961 24 31
Optstroytorg

Shumnoje 102

23 60 38 Kaliningrad

B 474012779644

wwww roto.ru

Lietuva

UAB Morita
Gedimino 96,

LT-88114 Marjampolé
A 437034 397830
= +370834397829
wwwvroto.lt

Magyar Koztarsasag

ROTO
ELZETT Vasalatkereskedelmi IKft.
H-9461 Love
Kossuth L. u. 25
& 436 99 B34 492
+36 99 534 4894
2 +3699534 498
www. roto-tetoablak.hu

Greece

EUROTECHNICA
Industrial area of Thessaloniki A7
OT. 18 Nr. 34

57022 Sindos/P.O. Box 198
& +30 (2310) 796 950
= +30 (2310) /96 /83
www.euratechnica.gr

)

Suisse

ROTO FRANK AG
Bernstrasse 390

8953 Dietikon

%% 0041 {0} 44 745 85 45

= 00417 (0) 44 745 85 46
www.roto-bauelemente.ch

Ireland

Carey Glass International
Limerick Road

Nenagh, co. lipperary

&% {353) 67 50700

= (3b3) 67 34631

www. careyglass.com

Portugal

VTR
IMPORJAN, SA
E.N. N°1 (IC2} -Fontinha
3105-285 Pelariga - Pombal
= (236) 218072

(236) 21 73 26
& (236) 215289
wwyv.imperjan.com

Eesti

AS Lokman

LaikeTee 12 Petri Kula

75301 Rae ValdHarju MaakondTallinn
372 (0) 6401337

= +372(0) 6401330

www.roto.ee

Ykpaina

TOB « €Bpoizon »

Byn. Bopucninuchka 7 A
01030 Kunie-30

T +38 04 45 66 73 37
= +3304423598 14
www.roto.ua

Italia

Orsogril Abbaini S.R.L

via delle industrie due, 10
1-30020 meolo

% 4390421618738

= +390421 245125
www.orsogrilabbaini.com

Tiirkiye Cumhuriyen

ROTO FRANK Ltd. Sti.
a\}lﬂm(lau Cad.

Untel Sck. Site Yolu
Kinatas iz Merkezi No. 10
Umraniye-81230 Istanbul
S (0) 216/ 41209 01
= (0)216/412 0903

*014020210*/rc/6126/0407/0401
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